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Annotatsiya: Bu maqola ingliz tilidagi so'zlarning qanday derivatsiya bilan 

voqealanishiga asoslangan bo'lib, bu orqali biz so'zlarni qanday tuzilishi haqidagi voqelikni bilib 

olamiz. Bundan tashqari, biz so'zlarni xususiyatlari hamda ularni grammatik asosdagi o'rni va 

ishlatilishiga doir ma’lumotlarni ham ushbu maqolada uchratamiz va shuningdek bu sohada 

qanday olimlar izlanishlar olib borganligi haqidagi ma’lumotlarga ega bo'lamiz. 

Kalit so'zlar: derivatsiya, leksik ma’lumotlar, marfologiya, leksik ma'no va grammatika. 

 

THE OCCURRENCE OF LEXICAL DERIVATION IN ENGLISH 

Abstract:  This article is devoted to derivation of the words in English which means that 

we can understand and are aware of how words are derived to use in this language. Moreover, 

there is a lot of information concerning systematic features of the words and their usage 

according to grammar units. We can also gain more data regarding scholars who worked in this 

field throughout their life. 
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ВОЗНИКНОВЕНИЕ ЛЕКСИЧЕСКОЙ ДЕРИВАЦИИ В АНГЛИЙСКОМ 

ЯЗЫКЕ 

Аннотация: Эта статья основана на происхождении английских слов, чтобы мы 

могли узнать, как в реальности образуются слова. Кроме того, в этой статье мы найдём 

информацию о характеристиках слов и их месте и употреблении в грамматической основе, 

а также получим информацию о том, какие учёные проводили исследования в этой области. 

Ключевые слова: деривация, лексическая информация, морфология, лексическое 

значение и грамматика. 

 

KIRISH 

Shuni alohida qayd etish lozimki, soʻz yasalishi muammosi tilshunoslik fanining keyingi 

taraqqiyoti davriga kelib tadqiqotlar kun tartibidagi asosiy va nufuzli masalalardan biriga aylandi. 

Bu masalaning grammatikada yoxud leksikologiyada oʻrganilishiga ham aynan ana shu davrda 

chek qoʻyildi. Bunda asosiy omil sifatida uni grammatikada (morfologiyada) oʻrganganimizda 

soʻz yasalishi bilan bogʻliq leksik-semantik muammolar, leksikologiyada oʻrganganimizda esa 

formal-struktur muammolar nazardan chetda qolib ketishi koʻrsatilmoqda. Ana shu bois soʻz 

yasalishi masalasi grammatika ham, leksikologiyada ham oʻrganilmasdan, tilshunoslikning 

mustaqil boʻlimi sifatida oʻz maqomiga ega boʻldi. 

Albatta, bunday maqom soʻz yasalishi hodisasining mukammal oʻrganilishi uchun keng 

imkoniyat yaratdi. Tilshunoslik fanining bugungi taraqqiyoti davriga kelib baʼzi olimlar mazkur 

hodisani til sistemasining alohida sathlaridan biri sifatida talqin eta boshladilar, Masalan, 

B.N.Golovin bu masalaga ana shunday maqom bermoqda. Biroq bunday fikr va mulohazalarga 

qoʻshilmayotgan tilshunoslar ham yoʻq emas [1.2.].  
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ASOSIY QISM 

Darhaqiqat, soʻz yasalishini tilning alohida sathi deb qaraydigan boʻlsak, u holda tilning 

boshqa sathlarida boʻlganidek, uning oʻziga tegishli birligi boʻlmogʻi lozim edi. Yasama soʻzlarni 

esa bunday maqomga ega deb boʻlmaydi. Chunki ular ham soʻz hisoblanganligi uchun tilning soʻz 

sathi birligi sanaladi. Ammo bu bilan soʻz yasalishi hodisasini tilshunoslik fanining mustaqil 

boʻlimi sifatida oʻrganish maqsadga nomuvofiq degan xulosaga kelish nooʻrin, deb oʻylaymiz. 

Chunki uning alohida sath maqomiga ega emasligi bunga monelik qila olmaydi. Biroq shuni ham 

aytish joizki, soʻz yasalishi hodisasini anʼanaga koʻra morfologiyada oʻrganish, bizningcha, katta 

xato hisoblanmaydi. Negaki, yasama soʻzlar ham tub soʻzlar singari, leksik maqomga ega boʻlgan 

birliklardir. Ammo ular yasalish tushunchasi bilan bogʻliq boʻlgani uchun ikkilamchi xarakterlidir. 

Tub soʻzlar esa bunday belgiga ega emas.  

Shuning uchun yasama soʻzlarni tilshunoslikning alohida sohasi sifatida oʻrganish 

maqsadga muvofiq koʻrinadi. Bunday vaziyatda ularga xos boʻlgan formal-semantik, genetik. 

struktur-funksional aspektlarning barchasini mukammal yoritish imkoniyati vujudga keladi [3]. 

Aslini olganda, soʻz yasalishi hodisasi leksikologiya bilan ham, morfologiya bilan ham, 

sintaksis bilan ham uzviy aloqadordir. Uning bunday xususiyati tilshunoslikning barcha sohalari 

bilan yonma-yon turishidan dalolat beradi. Biroq soʻz yasalishi hodisasi ikkilamchi xarakterli 

boʻlgani uchun ulardan oʻziga xos yoʻsinda farq qiladi. Soʻz yasalishi bilan bogʻliq bunday 

masalalarning barchasini Ye.S. Kubryakova mukammal yoritib bergan va shu bilan birga, soʻz 

yasalishi jarayonini shakllantiruvchi asos, yasovchi, hosila kabi tushunchalar izohini ham 

atroflicha tavsiflagan [1]. Unga koʻra asos deb yasama soʻz tarkibidan barcha grammatik 

vositalarni olib tashlangandan keyin qolgan qismini tushunmoq kerak. Boshqacha aytganda, 

fleksiyalardan holi qism asosi tashkil etadi, Shu bois faqat oʻzak morfemaning oʻzi asos sanaladi 

va u hosila belgilariga ega boʻlmaydi. 

Soʻz yasalishida affiks muhim vazifa bajaradi, zero, uning yordamida yangi soʻz yasaladi. 

Biroq affiks soʻz asosiga turlicha maqsadga qoʻshilishi mumkin. Agar u soʻz oʻzgartiruvchi 

xarakterli boʻlsa, yangi soʻz yasalmaydi, balki forma yasaladi. Affiks vositasida yangi soʻz 

yasalgandagina soʻz yasalishi hodisasi shakllanadi. Bunday affiks derivatsion vazifa bajaradi va 

shu bois uni yasovchi deb atashadilar. 

Soʻz yasalishi bilan bogʻliq ishlarda derivatsion nufuzga ega boʻlgan affiksni formant deb 

ham atash mumkin. Ayni paytda soʻz yasalishi asosi yasovchi formant va hosila struktura haqida 

mulohaza yurita olamiz. Albatta, formantning soʻz yasalish asosiga qoʻshilishi jarayoni har doim 

ham bir xil, yaʼni mushtarak modellarni vujudga keltirmaydi. 

Bu jarayonda modellashtirish hodisasi roʻy beradi. Masalan, muayyaan bir affiks 

yordamida kasb-hunar otlari yasalsa, boshqa bir affiks qurol otlarini, yana boshqa biri esa yasama 

sifatlarning muayyan turini va hokazolar shakllantiradi. Ana shu jarayonda soʻz yasalishida 

mushtaraklik kuzatilishi yagona model doirasida vujudga keladi va buni soʻz yasalishi tipi deya 

ataymiz. 

Maʼlum bir modelga asoslanadigan soʻz yasalishi tipi haqida dastlab chex olimlari fikr 

bildirgan edilar. Chex tilshunosi N.A.Yanko Trinitskoy bu haqda quyidagilarni taʼkidlaydi: 

“Model - bu yasama soʻzning kategorial xarakteristikasi va uning qaysi affiks vositasida vujudga 

kelishini koʻrsatib beruvchi yasama soʻzning struktur sxemasidir” [4]. 

Tabiiyki, soʻz yasalishi hodisasi har bir tilning oʻz ichki imkoniyatlari doirasida 

shakllanadi. Lekin shunday boʻlishiga qaramasdan, tillar oʻrtasida bu jihatdan oʻxshashlik boʻlishi 

ham mumkin. Masalan, affiks vositasida yangi soʻz yasalishi hodisasi koʻp tillarda kuzatiladi. 
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Bundan tashqari, tillarda affiks ishtirokisiz faqat oʻzak morfemani taqozo etuvchi soʻzlar ham 

yasama boʻlishi mumkin. Bunga ingliz tilida morfemalarga boʻlinmaydigan konversiya usulida 

yasalgan soʻzlar misol boʻlishi mumkin (love (sevgi) ot, love (sevmoq) feʼl). Biroq leksik 

derivatsiyada boshqa vositalarga qaraganda affiksatsiya usuli ustuvor ahamiyat kasb etadi. 

Shuni ham aytish kerakki, yasama soʻz oʻzining mazmuniy salmogʻiga koʻra soʻz birikmasi 

va hatto gapga tenglashishi ham mumkin. Amerika strukturalizmi vakillaridan biri R.Liz, buni 

qoʻshma soʻzlar misolida koʻrsatib berishga harakat qiladi. R.Liz bunda qoʻshma soʻzlarning 

nominativ birlik ekanidan kelib chiqib, ularning shu maqomi transformatsion oʻzgarishdan keyin 

ham saqlanib qolishini taʼkidlaydi.  

Masalan: housekeeper (xonadon xizmatkori) - Не keeps а house (U uyning tozaligiga 

qaraydi ); girl - friend (dugona) =  The friend is a girl (друг - девушка). 

XULOSA 

Koʻrinadiki, R.Liz qoʻshma soʻzlarning yasalish maqomi jumla tarkibida ham shu holatda 

saqlanishini koʻrsatib berishni oʻz oldiga maqsad qilib qoʻygan. 

Biroq, bizningcha, keltirilgan misollarda bu mulohaza oʻz isbotini topgan deyish qiyin, 

Chunki berilgan qoʻshma soʻzlar strukturalari (housekeeper, girl-friend) oʻzgarishsiz 

qoʻllanmagan. Umuman olganda, R.Lizning gʻoyasi bu oʻrinda asossiz emas, Yasama soʻzlarning, 

shu jumladan, qoʻshma soʻzlarning ham nutqda qoʻllanilishi bilan bogʻliq muammolar talqinini 

berish ilmiy jihatdan oʻziga xos ahamiyat kasb yetishi shubhasizdir. 
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